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Восточном Иерусалиме и на остальной части 

оккупированной палестинской территории  

 

 Семьдесят третий год 

   
 

  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций от 29 мая 

2018 года на имя Генерального секретаря, Председателя 

Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета Безопасности 
 

 

 С 30 марта 2018 года мы были вынуждены неоднократно обращать Ваше 

внимание на незаконные действия, совершаемые Израилем, оккупирующей дер-

жавой, против палестинского народа, особенно в секторе Газа, в связи с «Вели-

ким маршем возвращения». Такие преступные действия оккупирующей дер-

жавы, включая применение смертоносной силы против безоружных демон-

странтов, усугубили и без того серьезный кризис в плане обеспечения защиты, 

который переживает наш народ, и опасность дальнейшей эскалации напряжен-

ности и дестабилизации ситуации, которые будут иметь серьезные последствия. 

 Крайне необходимо, чтобы международное сообщество в соответствии с 

Уставом Организации Объединенных Наций, нормами международного права и 

соответствующими резолюциями, приняло меры для незамедлительного урегу-

лирования этой опасной ситуации, с тем чтобы ослабить существующую напря-

женность, предотвратить дальнейшее насилия и обеспечить защиту граждан-

ского населения. В этой связи мы вновь подтверждаем нашу неизменную пози-

цию неприятия любых форм насилия в отношении гражданских лиц. 

 Сегодняшняя волна насилия подчеркивает необходимость принятия безот-

лагательных мер. В течение всего дня Израиль наносит многочисленные воз-

душные удары по оккупированному и осажденному сектору Газа, угрожая спро-

воцировать очередную волну смертоносного насилия и создавая дополнитель-

ную угрозу для международного мира и безопасности. Мы самым решительным 

образом осуждаем израильские военные нападения на густонаселенный сектор 

Газа, которые создают еще большую угрозу для жизни гражданских лиц и по-

вреждают и разрушают гражданские объекты, включая, в частности, школы.  
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 Эта эскалация насилия является продолжением израильской агрессии про-

тив палестинских мирных демонстрантов в Газе, которая длилась неделями и в 

ходе которой израильские оккупанты убили 118 палестинцев, включая детей. 

Число погибших увеличилось в результате того, что только вчера, 28 мая, от по-

лученных ранений скончался Нассер Ареф аль-Урейни, которому было 28 лет. В 

общей сложности 13 000 палестинцев получили ранения, причем многим из них 

нужна дальнейшая хирургическая и медицинская помощь и многие из них оста-

нутся инвалидами на всю жизнь. Эта эскалация также происходит после того, 

как вчера, 28 мая, в Газе от выстрела израильского танка погибло еще четыре 

палестинца, что стало причиной сегодняшней волны насилия. 

 Кроме того, нельзя забывать о том, что эта эскалация является продолже-

нием более чем пятидесятилетнего периода израильской иностранной оккупа-

ции и жестоких репрессий, коллективных наказаний и унижения палестинского 

гражданского населения в Газе в рамках жестокой, незаконной и бесчеловечной 

воздушной, наземной и морской блокады. 

 В этой связи мы должны напомнить Вам о том, что Израиль является окку-

пирующей державой, которая совершила и продолжает совершать нескончаемые 

зверские и военные преступления против палестинского народа, который он на 

протяжении десятилетий держит в условиях оккупации, блокады и угнетения. 

Мы никогда не должны забывать о разнице между правовыми мерами, которые 

могут быть приняты государствами для обеспечения безопасности в соответ-

ствии с Уставом и нормами международного права, и действиями, которые, по 

сути, являются нарушением норм международного права и военными преступ-

лениями. Не может быть никакого оправдания продолжающейся израильской 

незаконной оккупации и агрессии против нашего народа, а также израильской 

незаконной блокаде сектора Газа и дальнейшей колонизации нашей земли.  

 Кроме того, Израиль как оккупирующая держава не может ссылаться на 

свое право обеспечения безопасности, поскольку своими жестокими действи-

ями он лишает этого права население, живущее в условиях оккупации. В этой 

связи мы неоднократно заявляли и вновь заявляем, что право на безопасность 

принадлежит не только Израилю, но и всем людям, в том числе палестинцам.  

 Заявления израильских должностных лиц предвещают беду, и их нельзя иг-

норировать. В качестве примера можно привести недавнее заявление премьер-

министра Израиля, который обещал применить «крупные силы» против Газы, и 

заявление израильского министра по делам разведслужб, который заявил, что 

Израиль «ближе всего подошел к войне» с 2014 года. Такие провокационные и 

подстрекательские заявления обнаруживают подлинные намерения оккупирую-

щей державы активизировать свои действия и ввергнуть этот район в очередную 

волну смертоносного и пагубного насилия, независимо от его последствий и при 

полном игнорировании призывов к немедленному прекращению насилия и де-

эскалации ситуации.  

 Такие угрозы дальнейшей эскалации лишь повлекут за собой гибель еще 

большего числа ни в чем не повинных мирных и беззащитных палестинцев, жи-

вущих на оккупированной территории. Это приведет лишь к дальнейшему ухуд-

шению и без того тяжелого гуманитарного кризиса в Газе, где почти 2 миллиона 

палестинцев по-прежнему живут в условиях глубокой изоляции и лишений и до 

сих пор не оправились от последствий колоссальных человеческих жертв и ма-

териального ущерба, вызванных предыдущими израильскими военными агрес-

сиями против Газы, а также от массовой гибели людей в результате расстрела 

Израилем мирных палестинских демонстрантов за последние нескольких 

недель. 
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 Мы призываем международное сообщество, в том числе Совет Безопасно-

сти, принять безотлагательные меры к тому, чтобы немедленно положить конец 

этой эскалации насилия и потребовать, чтобы Израиль, оккупирующая держава, 

в полной мере и неукоснительно выполнял свои правовые обязательства в соот-

ветствии с Уставом и обязательства в качестве оккупирующей державы согласно 

четвертой Женевской конвенции. 

 На данном этапе я должен также обратить Ваше внимание на продолжение 

израильской незаконной колонизации палестинских земель, которая включает 

уничтожение, захват и конфискацию палестинских земель и имущества, строи-

тельство и расширение поселений и разделительной стены, а также насиль-

ственное перемещение палестинского населения в рамках продолжающейся по-

литики экспроприации, которая еще более усугубляет трагедию палестинского 

народа.  

 В этой связи в последнее время принимаются меры по принудительному 

перемещению палестинских бедуинов из оккупированного Восточного Иеруса-

лима и его окрестностей, в том числе важнейшей зоны ”Е-1”, с целью строи-

тельства и расширения поселений. Эти меры не только являются серьезным 

нарушением четвертой Женевской конвенции и, соответственно, представляют 

собой военные преступления, но и угрожают полностью отрезать Восточный 

Иерусалим от Западного берега, уничтожив все шансы на реализацию решения, 

предусматривающего сосуществование двух государств.  

 На протяжении многих лет Израиль, стремясь упростить свою задачу по 

расширению незаконных поселений, осуществлял планы принудительного пе-

реселения бедуинов из района Хан аль-Ахмар к северо-востоку от оккупирован-

ного Восточного Иерусалима, большинство из которых составляют палестин-

ские беженцы. Мы многократно обращали внимание международного сообще-

ства на эту требующую безотлагательного решения ситуацию, в том числе в 

связи с тем, что израильские оккупационные силы неоднократно уничтожали 

временные дома и школы в Хан аль-Ахмаре. К сожалению, наши призывы не 

были услышаны и не повлекли за собой принятие конкретных мер, призванных 

не допустить дальнейшего совершения этих преступлений оккупирующей дер-

жавой.  

 24 мая израильский так называемый Верховный суд утвердил решение о 

сносе домов и принудительном переселении всего населения Хан аль-Ахмара 

Абу Аль-Хелу, составляющего 35 палестинских семей общей численностью 

180 человек, в целях строительства тысяч новых единиц незаконного жилья. Со-

гласно этому израильскому плану, указанные гражданские лица, скорее всего, 

будут принудительно перемещены в район вблизи свалки в Абу-Дисе. Подлежа-

щие сносу палестинские строения, включают начальную школу, которая была 

построена в 2009 году итальянской гуманитарной организацией Венто ди терра 

и в которой учатся 170 детей из пяти различных общин бедуинов в районе Во-

сточного Иерусалима.  

 Совокупным итогом продолжающейся незаконной израильской политики и 

мер является углубление кризиса в сфере защиты, с которыми сталкивается па-

лестинское гражданское население. В этой связи мы вновь призываем междуна-

родное сообщество, в частности Совет Безопасности, выполнить свои обяза-

тельства в соответствии с Уставом, нормами международного права и всеми со-

ответствующими резолюциями, касающимися прав и защиты гражданского 

населения в условиях вооруженного конфликта, включая иностранную оккупа-

цию. Мы вновь заявляем, что палестинскому гражданскому населению, прожи-

вающему в условиях израильской оккупации, в том числе в секторе Газа, необ-

ходимо гарантировать защиту и что ни при каких обстоятельствах недопустимо 
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уклоняться от выполнения обязанностей и обязательств по защите гражданских 

лиц от зверств и вопиющих нарушений норм права. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 637 писем по поводу про-

должающегося кризиса на оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим, которая образует территорию Государства Палестина. 

Эти письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 25 мая 2018 года (A/ES-10/783-S/2018/505), содержат краткий пе-

речень преступлений, которые Израиль, оккупирующая держава, продолжает 

совершать против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти воен-

ные преступления, акты государственного терроризма и систематические нару-

шения прав человека, совершаемые против палестинского народа, Израиль, ок-

купирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные 

лица должны быть преданы суду. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина  

при Организации Объединенных Наций 
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